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RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
 
Courier To: 
 
Bid Receiving/Réception des sousmissions 
Royal Canadian Mounted Police (RCMP) 
Procurement & Contracting Services  
Bid Receiving Unit,  
5th Floor, 10065 Jasper Avenue NW 
Edmonton, AB T5J 3B1 
 
Please note: If submitting your bid packages via Canada 
Post you must request the “Signature and Identity 
Services” on your Canada Post package to ensure that 
there is a personal hand-off between Canada Post and 
the RCMP Bid Receiving Unit. / Veuillez noter: Si vous 
faites parvenir vos documents de soumission par 
l’entremise de Postes Canada, vous devez demander les 
« services avec signature et preuve d'identité » de 
Postes Canada afin de vous assurer qu'il y aura une 
remise de main à main entre Postes Canada et l'Unité 
de réception des soumissions de la GRC. 
 
SOLICITATION AMENDMENT 
MODIFICATION DE L’INVITATION 
 
Proposal to: Royal Canadian Mounted Police 
 
We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in 
right of Canada, in accordance with the terms and 
conditions set out herein, referred to herein or attached 
hereto, the goods, services and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price(s) set out 
therefore. 
 
Proposition aux: Gendarmerie royale du Canada 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa Majesté l 
Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou 
incluses par référence dans la présente et aux annexes 
ci-jointes, les biens, services et construction énumérés 
ici sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix  indiqué(s). 
 
Comments: - Commentaries : 
 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY REQUIREMENT 
LE PRÉSENT DOCUMENT COMPORTE UNE EXIGENCE EN 
MATIÈRE DE SÉCURITÉ  
 
Bidder’s Legal Business Name – 
Nom légal du soumissionnaire: 
 
 
 
Telephone # - Numéro de téléphone: 
___________________________________       
 
Email - Courriel:   
_________________________________ 
 

 
 

Title-Sujet:   Sidewalk and Asphalt Improvements Mayerthorpe, AB / 
L’améliorations du trottoir et de l’asphalte Mayerthorpe, AB 

Solicitation No. - Nº de l’invitation : M5000-18-1082/A  Date: 29 June 2017   

Amendment No. – Nº modif :   001  

GETS Reference No. - No. De Référence du SEAG: PW-17-00783096 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin   

At /à : 2:00  PM MST (Mountain Standard Time) 
HNR (heure normale de Rocheuses) 

On / le : Thursday, July 6th, 2017 / Mecredi, 6th Juilet 2017 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et services See 
herein — Voir aux présentes 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – Adresser toute demande de renseignements  à 

Sandra E. Robinson, Senior Procurement Officer 

Telephone No. – Nº de téléphone 
780-670-8626 

Facsimile No. – Nº de télécopieur 
780-454-4523  

  

COMPLETE BELOW IN FULL - REMPLISSEZ CI-DESSOUS EN ENTIER 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm (type or 
print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du 
fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères d’imprimerie) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Signature 

 
 

Date 
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English: 
 
 

Amendment 001 was raised to provide answers to the following questions and to make the following changes: 
 

Question 1:   Are the curbs being replaced with the same type of curbs? 

Answer:    Yes. 

Question 2:   What type of material is required for crack repair? 

Answer:  Tar will be sufficient. 

Question 3:  What type of material is required for patching and repair? 

 Answer:   Normal asphalt to fill in potholes will be sufficient. 
 

Question 4:   The proposed drainage does not look like it could be directed to the street due to the slope towards 
the grass, how should we slope sections G & H? 

 

Answer:   The grade for Section G should be slightly directed towards the electrical box for drainage out into 
the alleyway, Section H can retain its current grade. 

 

Question 5:  What should be used for landscaping repairs in Section A and C? 
 

Answer:   Grass seed. 
 

Question 6:   Is the concrete strip, just north of Section G and H, to remain or is it getting replaced as well? 
  
Answer:   The concrete is to remain. 
 

Question 7:  Is the new apron, in Section F, to be flush with the garage floor slab? 
  
Answer:   Yes, it is to be flush, do not elevate above the slab. 
 
 
 

Insert in Annex A – Mayerthorpe – Sitework-2017.pdf: 
 

A. Scope of Work: 
 

- Remove and replace concrete parking stop blocks in Sections G and H. 
 

 
 
 
All other terms and conditions remain the same. 
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French:  

Amendement 001 a été porté à fournir des réponses aux questions suivantes et de faire les modifications 
suivantes: 

Question 1:  Est-ce que les bordures de trottoir vont être remplacées avec le même type de bordure? 

Réponse:  Oui. 

Question 2:  Quel type de matériel est nécessaires pour les réparations des fissures ? 

Réponse:  Goudron sera suffisant. 

Question 3:  Quel type de matériel est nécessaires pour raccommoder et les réparations ? 

Réponse:  Il suffira d’utiliser l’asphalte normal à remplir les nids de poule. 

Question 4:  Le réseau de drainage proposé ne ressemble pas qu’elle pourrait être dirigées vers la rue par ce que 
la pente vers la pelouse, comment devons-nous incliner sections G et H ? 

Réponse:  L’inclinaison pour Section G doit être légèrement dirigée vers la boîte électrique pour le drainage 
dans la ruelle. Section H peut conserver sont pente qu’il a présentement.  

Question 5:  Qu’est-ce que doit être utiliser pour les réparations du paysage?  

Réponse:  Semence de gazon. 

Question 6:  Est-ce que la bande de béton, qui est juste au nord de la Section G et H, vas rester ou est ce qu’il 
doit être remplacé? 

Réponse:    La bande de béton va rester la même. 

Question 7:  Est-ce que le nouveau allée de garage, dans Section F,  doit être plat avec plancher du garage? 

 Réponse:  Oui, ça doit rester plat avec la plancher du garage, n’élevée pas au-dessus. 

 

Insérer dans Annexe A –  Mayerthorpe – Sitework-2017.pdf: 

B. Énoncé des travaux: 

- Enlever et remplacer les blocs de parking en béton en Sections G et H.  

 
Tous les autres termes et conditions demeurent les mêmes. 


